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beseitigen
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in den Automatikbetrieb
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L’émetteur n’est pas pro-
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ou l’éliminer

Le i-R Control n’exécute pas 
les consignes automatiques 
transmis par Radio

L’émetteur n’est pas pro-
grammé

Programmer l’émetteur

Il y a un signal d’alarme Attendre le signal d’alarme 
ou l’éliminer

L’i-R Control est réglé sur 
mode manuel

Réglez l’i-R Control sur le 
mode automatique
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Opmerkingen m.b.t. het zoeken van storingen

Storing Oorzaak Verhelpen

Motor loopt niet Verkeerde aansluiting Aansluiting controleren

Motor loopt in de verkeerde 
richting

Verkeerde aansluiting Bedrading  en  aan 
voeding omwisselen

De i-Control voert de  
externe opdrachten niet uit

De i-Control staat op hand-
bediening

Zet de i-Control op auto-
matische bediening

Noodsignaal springt aan Noodsignaal afwachten of 
uitschakelen

De i-R Control voert externe 
leidinggebonden 
commando’s niet uit

De i-R Control staat op 
handbediening

Zet de i-R Control op auto-
matische bediening

Noodsignaal springt aan Noodsignaal afwachten of 
uitschakelen

De i-R Control voert hand-
matig gegeven commando’s 
niet uit

Zender is niet geprogram-
meerd

Zender pogrammeren

Noodsignaal springt aan Noodsignaal afwachten of 
uitschakelen

De i-R Control voert auto-
matisch gegeven 
commando’s niet uit

Zender is niet geprogram-
meerd

Zender pogrammeren

Noodsignaal springt aan Noodsignaal afwachten of 
uitschakelen

De i-R Control staat op 
handbediening

Zet de i-R Control op auto-
matische bediening
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